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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1591/95,

annettu 30 päivänä kesäkuuta 1995,

tietyissä hedelmä- ja vihannesjalosteissa käytetyn glukoosin ja
glukoosisiirapin vientituen soveltamista koskevista

yksityiskohtaisista säännöistä

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon hedelmä- ja vihannesjalostealan yhteisestä markkinajär-
jestelystä 24 päivänä helmikuuta 1986 annetun neuvoston asetuksen
(ETY) N:o 426/86 (1), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna komis-
sion asetuksella (EY) N:o 1032/95 (2), ja erityisesti sen 13 artiklan 8
kohdan, 14 artiklan 5 kohdan ja 14 a artiklan 7 kohdan,

sekä katsoo, että

asetuksen (ETY) N:o 426/86 13 artiklan 4 kohdan mukaisesti vientituen
myöntämisen edellytyksenä on vientitodistus,

komission asetuksessa (ETY) N:o 3719/88 (3), sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 1199/95 (4), vahvistetaan
maataloustuotteiden tuonti-, vienti- ja ennakkovahvistustodistusten jär-
jestelmän soveltamista koskevat yksityiskohtaiset säännöt,

komission asetuksessa (ETY) N:o 3846/87 (5), sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 836/95 (6), vahvistetaan maa-
taloustuotteiden nimikkeistö vientitukea varten,

komission asetuksessa (ETY) N:o 3665/87 (7), sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 331/95 (8), vahvistetaan maa-
taloustuotteiden vientitukijärjestelmän soveltamista koskevat yhteiset yk-
sityiskohtaiset säännöt; näitä sääntöjä on täydennettävä hedelmä- ja vi-
hannesjalosteissa käytettävää glukoosia ja glukoosisiirappia koskevilla
erityisillä yksityiskohtaisilla säännöillä,

asetuksen (ETY) N:o 426/86 13 artiklan 1 kohdan nojalla tukea vahvis-
tettaessa on otettava huomioon perustamissopimuksen 228 artiklan mu-
kaisesti tehdyistä sopimuksista johtuvat rajoitukset,

edellä olevan huomioon ottaen ja kilpailun vääristymisen estämiseksi on
aiheellista saattaa hedelmä- ja vihannesjalosteissa käytetyn glukoosin ja
glukoosisiirapin vientitukien myöntämistä koskeva järjestelmä yhden-
mukaiseksi asetuksen (ETY) N:o 1418/76 ja asetuksen (ETY) N:o
1766/92 soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä viljasta
ja riisistä jalostettujen tuotteiden tuonti- ja vientijärjestelmän osalta
sekä vilja- ja riisialan tuonti- ja vientitodistusten järjestelmän sovelta-
mista koskevista erityisistä yksityiskohtaisista säännösitä 23 päivänä
toukokuuta 1995 annetun komission asetuksen (EY) N:o 1162/95 muut-
tamisesta 29 päivänä kesäkuuta 1995 annetussa komission asetuksessa
(EY) N:o 1518/95 (9) säädetyn järjestelmän kanssa, ja

tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat hedelmä- ja vihannesjalos-
teiden hallintokomitean lausunnon mukaiset,

▼B
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ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Vientitukea voidaan myöntää CN-koodiin 1702 30 51, 1702 30 59,
1702 30 91, 1702 30 99 ja 1702 40 90 kuuluvalle glukoosille ja glukoo-
sisiirapille, jota käytetään asetuksen (ETY) N:o 426/86 1 artiklan 1
kohdan b alakohdassa luetelluissa tuotteissa.

2 artikla

Edellä 1 kohdassa tarkoitettuihin tuotteisiin sovelletaan asetuksen (EY)
N:o 1518/95 säännöksiä.

▼M3
Tämän asetuksen soveltamiseksi todistushakemuksen ja todistuksen 20
kohdassa on kuitenkin oltava jokin liitteessä olevista maininnoista.

▼B
Jos myönnetään tämän asetuksen mukaista tukea, hedelmä- ja vihannes-
jalostealan vientitukien, lukuun ottamatta lisätyn sokerin vientitukea,
soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä annetun komission
asetuksen (EY) N:o 1429/95 (1) mukaista tukea ei voida myöntää.

▼M1

2 a artikla

Jäsenvaltioiden toimivaltaisten viranomaisten on tarkastettava asetuksen
(ETY) N:o 426/86 14 a artiklan 3 kohdassa tarkoitettujen ilmoitusten
oikeellisuus riskianalyysin perusteella määritellyn vähintään 5 prosentin
näytteen perusteella. Kyseinen tarkastus suoritetaan valmistajan raaka-
aineita koskevan kirjanpidon perusteella.

▼B

3 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 1 päivänä heinäkuuta 1995.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaise-
naan kaikissa jäsenvaltioissa.

▼B
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LIITE

Asetuksen 2 artiklan toisessa kohdassa tarkoitetut maininnat:

— bulgariaksi: Глюкоза, използвана в един или повече продукти, изб-
роени в член 1 (1) (б) на регламент (ЕИО) № 426/86

— espanjaksi: Glucosa utilizada en uno o varios productos enumerados en
la letra b) del apartado 1 del artículo 1 del Reglamento
(CEE) no 426/86

— tšekiksi: Glukosa používaná v jednom nebo více produktech uvede-
ných v čl. 1 odst. 1 písm. b) nařízení (EHS) č. 426/86

— tanskaksi: Glucose anvendt i et eller flere af de produkter, der er nævnt
i artikel 1, stk. 1, litra b), i forordning (EØF) nr. 426/86

— saksaksi: Glukose, einem oder mehreren der in Artikel 1 Absatz 1
Buchstabe b) der Verordnung (EWG) Nr. 426/86 genannten
Erzeugnisse zugesetzt

— viroksi: Glükoos, mida on kasutatud ühes või mitmes määruse
(EMÜ) nr 426/86 artikli 1 lõike 1 punktis b loetletud tootes

— kreikaksi: Γλυκόζη η οποία χρησιμοποιείται σε ένα ή περισσότερα των
προϊόντων που απαριθμούνται στο άρθρο 1 παράγραφος 1
στοιχείο β) του κανονισμού (EOK) αριθ. 426/86

— englanniksi: Glucose used in one or more products as listed in Article 1
(1)(b) of Regulation (EEC) No 426/86

— ranskaksi: Glucose mis en œuvre dans un ou plusieurs produits énu-
mérés à l'article 1er paragraphe 1 point b) du règlement
(CEE) no 426/86

— italiaksi: Glucosio incorporato in uno o più prodotti di cui all'articolo
1, paragrafo1, lettera b) del regolamento (CEE) n. 426/86

— latviaksi: Glikoze, ko izmanto vienā vai vairākos produktos, kuri uzs-
kaitīti Regulas (EEK) Nr. 426/86 1. panta 1. punkta
b) apakšpunktā

— liettuaksi: Gliukozė naudojama viename ar daugiau produktų, išvardytų
Reglamento (EEB) Nr. 426/86 1 straipsnio 1 dalies b punkte

— unkariksi: A 426/86/EGK rendelet 1. cikke (1) bekezdésének b) pont-
jában felsorolt egy vagy több termékben felhasznált glükóz

— maltaksi: Glukożju wżat fi prodott wieħed jew aktar elenkati fl-Arti-
kolu 1 (1) (b) tar-Regolament (KEE) Nru 426/86

— hollanniksi: Glucose, verwerkt in een of meer van de in artikel 1, lid 1,
onder b), van Verordening (EEG) nr. 426/86 genoemde pro-
dukten

— puolaksi: Glukoza zastosowana w jednym lub więcej produktach wy-
mienionych w art. 1 ust. 1 lit. b) rozporządzenia (EWG)
nr 426/86.

— portugaliksi: Glicose utilizada num ou mais produtos enumerados no n.o

1, alínea b), do artigo 1.o do Regulamento (CEE) n.o 426/86

— romaniaksi: Glucoză folosită în unul sau mai multe produse listate la
articolul 1 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CEE)
nr. 426/86

— slovakiksi: V jednom alebo viacerých produktoch vymenovaných v
článku 1, odsek 1, bod b) nariadenia (EHS) č. 426/86 sa
použila glukóza

— sloveeniksi: Glukoza, dodana enemu ali večim proizvodom, navedenim v
členu 1(1)(b) Uredbe (EGS) št. 426/86

— suomeksi: Yhdessä tai useammassa asetuksen (ETY) N:o 426/86 1 ar-
tiklan 1 kohdan b alakohdassa luetellussa tuotteessa käytetty
glukoosi

— ruotsiksi: Glukos som tillsätts i en eller flera av produkterna i artikel
1.1 b i förordning (EEG) nr 426/86.

▼M3
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